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Elfelejtik-e Krlezát?
Születésének századik évfordulóján

A nyolcvanadik születésnapja  
előtt néhány nappal, 1973. má­
jus 27-én, akkori állandó be­
szélgetőpartnerének, Enes Cen- 
gicnek Miroslav Krleza ezt 
mondotta: „Csak hallgatom és 
olvasom, amit összehordanak a 
jubileumom körül, de pontosan 
tudom, mi fog történni holnap, 
ha meghalok... Először elkezdik 
fölülvizsgálni az irodalomban  
betöltött helyemet. Majd azt 
mondják, ez egy önjelölt min­
dentudó volt, olyan alak, aki 
m egjelenésével és m űveivel 
m egrekesztette irodalmunkat. 
A politika és a politikai elköte­
lezettség segítette hozzá, hogy 
előkelő helyre tegyen szert, és 
fönntartsa magát: im provizá- 
tor, szélhámos, demagóg... 
Majd elm úlik néhány év, míg 
nem kerül elő valaki, aki így 
szól: no, nem éppen úgy van az, 
az ördögbe is, akad azért itt ez- 
az... Akkor szinte teljes feledés 
következik, majd ismét lesz va­
laki, aki kotorász egy keveset, 
talál valamit, és -így szól: vár­
junk, emberek, volt nekünk egy 
költőnk.”

M iroslav Krleza még nyolc 
teljes évvel élte túl e jóslatát, és 
tizenkét évvel ezelőtt halt meg. 
Ma lenne százesztendős.

Jellacié szobra
Hatalmas, könyvtárnyi élet­

művéből vajon mire em lékez­
hetünk? Kivált az idők ily éles 
fordulataiban, amelyek a hor- 
vát író örökségét sem hagyták 
érintetlenül.

Lázadt a délszláv nacionaliz­
musok ellen; a Tanács-Magyar- 
ország híve, tám ogatója volt; 
Horthyt az elmaradott és osto­
ba nagyhatalmi álmok véreske­
zű politikusának tartotta, tagja 
volt a kommunista pártnak, 
annak alapításától kezdve, 
több mint fél évszázadig, láza­
dó és vitatkozó tagja, de Tito 
kitartó híve, akit a pálfordulá- 
sa előtti Milovan Gyilasz akart 
kiszorítani az irodalomból és a 
közéletből, mivel Krleza való­
ban nem volt partizán a háború 
alatt, viszont az is kétségtelen, 
hogy Ante Pavelic önálló fa­
siszta horvát államában állan­
dó életveszélyben forgott. Igen, 
Krleza a háború utáni egységes 
Jugoszláviát tartotta életképes 
államalakulatnak, egyik utolsó 
könyve Titóról szóló tanulmá­
nyainak gyűjteménye volt, v i­
szont a hetvenes évek hor- 
vát-szerb nyelvháborújában  
erőteljesen támadta a szerb he­
gemóniát; évtizedekig igazgat­
ta a jugoszláv enciklopédiái in­
tézetet, a sok nyelven kiadott 
(többek között magyarul is el­
kezdett) sorozat impozáns tu­
dásanyagot közvetít, ám Ju­
goszlávia megszűnt.

Krleza maga jegyezte fel, 
hogy egyszer m eglátogatta őt 
Zágrábban Illyés Gyula, aki 
örömét fejezte ki azért, mert 
Jelacic bán szobra már nem áll 
a horvát főváros központi te­
rén, és kardja hegye nem mutat 
Buda felé, mire a horvát író ki­
tűnő magyarsággal, a maga 
csúfondáros modorában m eg­
kérdezte, ugyan miért örvende­
tes ez a tény, s Illyés válasza -  
állítólag -  az lett volna, hogy 
mert a magyarok ellen  volt. 
Krleza replikája pedig ekként 
hangzott: „nem jobban, mint a 
magyar urak, akik behívták a 
magyar forradalom ellen”. De, 
lám, Jelacic szobra újra áll, a 
főteret nem Köztársaság térnek 
nevezik, hanem visszakeresz­
telték a császári tábornok, a 
Bécs kegyéből lett bán nevére.

Cáfolná Krlezát, ezt az erő­
sen történelm i érzékű írót a 
história?

Beteljesülne keserű jóslata  
önnön utóéletéről?

Bankett Blitvában
Miroslav Krleza azonban túl­

ságosan sokat tett a horvát 
kultúráért, mintsem hogy élet­
műve megkerülhető lenne, akár 
csupán politikai előítéletek  
alapján. Krlezát kiiktatni a 
horvát szellem iségből volta­
képpen azt jelentené, hogy nem 
létezővé teszik legalább hatvan 
esztendő legfontosabb teljesít­
ményeit.

Politikus alkotó volt, kétség­
telenül. Szenvedélyes, olykor 
agresszív, mindenkor ironikus 
személyiség, aki az első 'világ­
háború, illetve a monarchia vi­
lágában szerzett alapélm ényé­
ből azt a következtetést vonta

le, hogy a világ a forradalom  
jegyében újítható meg. 1925- 
ben még Oroszországba is e l­
utazott, hogy a helyszínen ta­
nulm ányozza a szocialista á l­
mok m egvalósulásának folya­
matát.

Viszont az is kétségtelen, 
hogy az elsők között volt világ- 
viszonylatban, akik a sztáliniz­
mus és a dogmatizmus azonos 
sárkánya ellen felvették a har­
cot. Illúziói természetesen vol­
tak, de ezek nem annyira egyes 
szem élyekhez fűződtek, és fő­
ként nem kultikus szellemben, 
hanem bízott és feltétlenül bí­
zott a racionalizmusban, az ész 
hatalmában.

Talán ma legaktuálisabb re­
génye az 1938-ban elkezdett és 
1962-ben befejezett Bankett 
Blitvában. A kelet-közép-euró- 
pai kis államok nyomorúságá­
ról szól ez a detektívregények- 
hez hasonlíthatóan izgalm as 
mű? Errpl is: Blitva és a vele 
szomszédos országok lehetnek  
Horvátország, Szerbia és Ma­
gyarország, vagy akár lehetne a 
Baltikum, hiszen a történelm i 
determ ináltság, a geopolitika  
fogsága ezeken a tájakon érzé­
kelhető a legélesebben. Hogy a 
nacionalizm usok szükségsze­
rűen vonzzák a diktatúrákat -  
ez nem csupán Krleza korának 
tapasztalása. Krleza azonban  
azt ábrázolja Blitva és diktáto­
ra, Barutanski ezredes, vala­
mint legfőbb opponense, Niels 
Nielsen összefonódó történeté­
ben, hogy az irracionális célok 
következménye az irracionális 
eszközök felhasználása, s a 
végeredmény pedig, hogy Blit­
va végső romlása elkerülhetet­
len, a diktátor és ellenfelei pq- 
dig erkölcsi pusztulásukkal az 
ésszerű rend, a társadalom nor­
mális működését teszik lehetet­
lenné. Krleza regényében végül 
a diktátor és ellenfele ugyan­
azokat az eszközöket használja 
-  így kötődnek egymáshoz eti­
kai végzetükben - , s ez teszi le­
hetetlenné az emberi életet.

Krleza alaposan ismerte 
Európát, s kivált hazáját, vala­
mint Szerbiát és Magyarorszá­
got. A magyar történelemhez, a 
magyar kultúrához rendkívül 
erős szálak fűzték: Naplójából 
is nyomon követhető, hogy 
m ennyire figyelt politikai és 
kulturális életünre. Érdeklődé­
se nem maradt magántermésze­
tű: a három nemzet különböző 
sajátosságait állandóan egy­
máshoz hasonlítva vizsgálta, 
elemezte. Ez óvta meg a nem­
zeti elfogultság bármely fajtá­
jától.

Egyetemes alkotó
Egyébként ez lehetett az óka 

annak is, hogy a magyar szelle­
mi élet is élénken érdeklődött 
Krleza után. A fiatalember is­
merte K osztolányit, Lesznai 
Annát, Jászi Oszkárt (részben a 
róluk formált kép alkotja a 
Zászlók egyik fővonulatát), az­
tán szinte egyszerre fedezi fel 
az írót Németh László és Fejtő 
Ferenc, illetve Sinkó Ervin. 
Roppant jellem ző, és éppen 
Krleza egyetemességét hitelesí­
ti, hogy világnézetileg ennyire 
egym ástól távoli magyar írók 
találták  figyelem re méltónak, 
mi több: tanulságosnak a ma­
gyarság számára is ezt az 
oeuvre-t.

Nem tudható, hogy Miroslav 
Krleza utóélete miként alakul a 
továbbiakban. A történelem és 
a mű konfliktusai sem kiszá­
míthatóak. Bizonyos azonban, 
hogy Krlezának ez az egyete­
messége mindig érdekes lesz e 
táj gondolkodó emberei számá­
ra. Felejthetetlenül érdekes.

E. Fehér Pál

Hittanulságok
Hogy van-e ma Magyarorszá­
gon vallásszabadság? Nem de­
rült ki. Mégis jól érezték magu­
kat a Professzorok Nemzetközi 
Békeakadémiája magyar tago­
zatának szom bati rendezvé­
nyén a résztvevők, tudniillik -  
a suszter és a kaptafa különös 
viszonyáról tanúskodó példázat 
szellemében -  konferenciát tar­
tottak a Kossuth Klubban.

A „Vallásszabadság Magyar- 
országon” című tanácskozáson 
G e r g e ly  J e n ő  egyetemi docens 
három irányból, vagyis a „be­
vett”, az „elismert” és a „meg­
tűrt” felekezetek szemszögéből, 
s persze történelmi aspektusból 
közelítette meg a problémát. 
Az őt követő H o r v á th  P á l  tu­
dományos főmunkatárs által 
felolvasott és kétségkívül 
esszéisztikusi igénnyel megírt 
dolgozat pedig a kereszténység 
genezisénél kutatta a vallási 
szabadság és szabadosság ős­
forrásait. A legnagyobb érdek­
lődés azonban F ö ld e s i  T a m á s  
egyetemi tanárnak a vallássza­
badság dilemmáiról szóló fejte­
getéseit kísérte.

A vallásszabadság nem egy 
az emberi jogok közül, hanem  
igazi első generációs szabad­
ságjog, s ezzel már a klasszikus 
demokráciák alapító atyáinak  
is szem be kellett nézniük -  
hangsúlyozta Földesi pro­
fesszor, aki az állam és az egy­
ház viszonyának négy -r- modell 
értékű -  alapesetét különböz­
tette meg, hozzátéve, hogy ezek 
közül csak a negyedik teljesíti 
a vallásszabadság feltételeit. 
Az első az egyházi állam, erre 
példa Vatikán. A m ásodik az 
államegyház intézménye, amely 
a monarchiákban honos. A har­
madik megoldás Kelet-Európá- 
ból ismerős: ezt az állam  és 
egyház teljes szétválasztása, il­
letve az egyházak szolid -  vagy 
kevésbé visszafogott -  üldözése 
jellem zi. Az utolsót pedig -  
többek között -  az Amerikai 
Egyesült Állam ok példázza, 
ahol a vallás ugyan nem állami 
ügy, de mindenképpen pozitív  
megítélés alá esik.

A vitában már a „földön já­
té k ” is szót kaptak, így L a z q -  
r o v ic s  E r n ő ,  a Magyar Izraelita 
Felekezet képviselője megkér­
dezhette: beszélhetünk-e ma 
nálunk vallásszabadságról?  
Nos, a tudósok válaszaiból csak 
az derült ki, hogy beszélhetünk 
róla, m égsem  kéne elham ar­
kodni a határozott igenlő vagy 
a még határozottabban nemle­
ges választ.

Üde színfoltja volt a tanács­
kozásnak egy gyermekvárosi 
igazgató -  filozófiai mélysége­
ket sem nélkülöző -  felszólalá­
sa, ő ugyanis azon tűnődött: 
járjanak-e, és ha igen, akkor 
milyen hittanra az állami gon­
dozott kisiskolások?

F. J.

SZÍNHÁZI e s t e k

J u b i l e u m i  e m l é k m ű s o r
Infantilis, rángó szájú kislányt 
játszik K e r e k e s  É v a . Egyet az 
áldozatok közül. Van két nagy 
monológja. Pontosan és hatáso­
san adja elő őket. Fájdalmasan 
groteszk minden mozdulata, 
minden hangja. B o d n á r  E r i ­
k á n a k  is van egy magánszáma, a 
telefonfülkébe zárt, fuldokló, 
segítséget kereső asszonyé. H a u -  
m a n n  P é te r  egy híres zenészt 
játszik, aki nem hajlandó komo­
lyan venni az embertelenséget. 
M i k ló  s y  G y ö r g y  és K é z d y  
G y ö r g y  homoszexuális párt 
jelenít meg. Ők mind áldozatok. 
Kivéve, amikor más bőrébe 
bújnak. Amikor eljátsszák a 
múltat. Amikor megjelenítik a 
velük történteket.
. A Jubileum tíz esztendeje 

született, Hitler hatalomra jutá­
sának ötvenedik évfordulóján 
m utatták be Bochumban. A 
hatvanadik táján került tehát a 
R a d n ó t i  S z í n h á z b a .  Nem drá­
ma, nem darab, inkább megem­
lékezés, emlékműsor. S persze 
figyelmeztetés a jelennek. Arról, 
hogy semmi sem múlt el. Az em­
bertelenség köztünk van. Sőt, 
talán bennünk. Keserű röhej- 
ként száguldozik a szerző fantá­
ziája a történelemben. Ugrál 
ide-oda. Wagner-anekdoták és 
zsidó viccek fordulnak ki önma­
gukból. Élettöredékeket látha­
tunk. S mindez egy zsidó teme­
tőben folyik le. A sírkövek közt, 
a sírkövekkel is játszva.

Haumann Péter és Bodnár Erika

Az áldozatok egy vidám és 
agresszív, kétségbeesett és erő­
szakos sírgyalázó, és egy veres 
orrú, hum oros-filozófus sírásó 
között emlékeznek és emlékez­
tetnek. S z é l e s  L á s z ló  feladata  
lenne a gonoszság megtestesíté­
se. A gorombaság, a durvaság 
azonban minden külső adottsá­
ga ellenére mintha nehezére es­
ne. Érződik benne valami sérü­
lékeny puhaság. Valószínűleg 
nem szándékosan. L á s z ló  Z s o l t  
sírásója igen kiváló lenne a 
Hamletben is. Bohóc és gunyo- 
ros és csúfondáros szakértő.

H o r e s n y i  B a lá z s  tervezte a 
festőién elhelyezett és áthelye­
zett szürke sírkövekből, egy na­
gyobb és egy kisebb földkupac­

ból álló játékteret, D ő r y  V ir á g  a 
tipizálásra és bohóckodásra 
egyaránt alkalmas ruhákat. 
E ö r s i  I s t v á n  szellem es magyar 
szöveget alkotott.

G e o r g  T á b o r i ,  azaz Tábori 
György ugyan csaknem nyolc­
van esztendeje Budapesten szü­
letett, de először csak most -  
miután bejárta a fél világot -  je­
lentkezett magyar színházban. 
Rendezőnek valamivel jobbnak 
mutatkozik mint írónak. Jó szí­
nészeket jó teljesítm ényre tud 
bírni. A véletlenszerűen egymás 
után vetett ötletekből, viccekből 
anekdotákból ugyan nem szüle­
tik összefüggő előadás, de terem 
néhány erőteljes jelenet.

Zappe László

N y ü z s i ,  a z a z  B r o u h a h a
J ú n i u s  1 0 - é tő l  1 9 -é ig  n e m z e t ­
k ö z i  s z í n h á z i  t a l á l k o z ó t  r e n ­
d e z n e k  B u d a p e s te n .  A z  ö t  h e l y ­
s z í n e n  z a j l ó  B r o u h a h a  
F e s z t i v á l  m a g y a r  s z e r v e z ő j e  
S o l t é n s z k y  T ib o r .

-  M it tak a r a szó, gondolom nem 
a nevetést?

-  Angliában, a fesztivál szü­
lőhazájában annyit jelent, hogy 
nyüzsgés. A találkozó különbö­
ző nem zetiségű résztvevői is 
m eglepetten kérdezték, miért 
éppen a Brouhaha nevet vá­
lasztottuk. Kiderült, majdnem  
minden nép nyelvén jelent va­
lamit ez a szó, és általában egé­
szen mást.

-  Mikor rendezték az első feszti­
vá lt, h iszen a b u dapesti im m ár a 
harm adik a sorban?

-  A fesztivál gondolata Ma­
gyarországon fogant 1988-ban, 
de az első találkozót csak 1990- 
ben rendezték meg Liverpool­
ban. Kate Willard, a fesztivál 
igazgatónője 1988-ban járt elő­
ször Magyarországon. Kazinc­
barcikán kétévente amatőr 
színházi találkozót rendeznek, 
ő ott vendégszerepeit a Liver­

pool Playhouse ifjúsági színhá­
zával. Kate végignézve a talál­
kozót, arra gondolt akkor, hogy 
szeretne Angliába vinni érde­
kes, „fiatal”, alternatív előadá­
sokat. A szigetországban  
ugyanis addig csak a kelet­
európai m űvészet hivatalos 
színházait ismerték. Az 1990-es 
első fesztivál tehát egy monstre 
kelet-európai színházi találko­
zó volt.

-  Vajon véletlen, hogy éppen ak ­
korra időzítették  a fesztivált, am i­
kor m egszűnt a két világrendszer?

-  Miközben a találkozót 
szerveztük, váratlanul leomlott 
a „fal”, így lett az 1990-es 
Brouhaha Fesztivál a demokrá­
ciák születésének örömünnepe.

-  M agyarország égyre több fesz­
tivál, találkozó és konferencia szín­
helye. M itől lesz m ás a B rouhaha, 
m int a többi találkozó?

-  Valóban csak akkor lehet 
értelme, ha más, mint a többi. 
A színházi találkozók többnyi­
re azon az elven működnek, 
hogy egy művészi folyamat si­
keres, elismert eredményét mu­
tatják be a szakma reprezen­
tánsai egymásnak és az odaté­
vedő nézőknek. A mi filozó­
fiánk lényege, hogy a folyama­
tok elkezdését szeretné bemu­
tatni. Igaz, a meghívottak elő­
adásokkal érkeznek, de azzal a 
szándékkal és akarattal, hogy 
munkamódszereiket másokkal 
is megosszák. Az előadásokkal 
egyenértékűek lesznek tehát a 
workshopok, ahol a résztvevők 
egymástól tanulhatnak. Újdon­
ság, hogy a találkozó munkáját

zsűri nem kíséri figyelem m el, 
és nem is értékelik a látott pro­
dukciókat. Szerintünk az a jó 
fesztivál, ahol nincs zsűri! A 
társulatok munkáját a zsűri je­
lenléte általában blokkolja.

-  A fesztivál lényege te h á t a 
„nyüzgés” és a tanulás.

-  Pontosan -  és még valami. 
Bízunk benne, hogy a különbö­
ző országokból érkező színházi 
képzéssel foglalkozó stúdiók, 
színiiskolák, amatőr együtte­
sek, valam int a Színház- és 
Film m űvészeti Főiskola egy­
másra találnak, és évekre szóló 
szakmai kapcsolatokat alakíta­
nak ki egymással.

-  Ki fedezi a költségeket?
-  Ez a rendezvény nem kerül 

olyan sokba, mint a tradicioná­
lis európai fesztiválok. Az Eu­
rópai Színházi Unió őszi buda­
pesti fesztiváljának éppen a 
pénzhiány a legfőbb akadálya -  
közel 100 m illió forintba ke­
rülne. A Brouhaha Fesztivált 
10-13 m illióból szerveztük  
meg. Külföldről az Európai 
Közösségtől, Mágyarországról 
pedig a minisztériumtól, a Fő­
városi Önkormányzattól és 
szponzoroktól kaptunk pénzt.

-  Hol zajlanak majd le a fesztivál 
eseményei?

-  Az Arany János Színház­
ban, a Merlin Színházban, az 
R. S. 9. Stúdióban, a Budapesti 
Kam araszínházban, és most 
először a Brouhaha történeté­
ben film es fesztivált is rende­
zünk a Graffiti moziban.

Bóka B. László
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